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[1]- Said, Edward W. (1978). Orientalism. New York: Pantheon Books, P.20-23.
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[1]- Versteegh, Kees. (1997). The Arabic Language. Edinburgh: Edinburgh University Press, P.182.

[2]- Asad, Talal. (1986). The Concept of Cultural Translation in British Social Anthropology. In J.
Clifford & G. Marcus (Eds.), Writing Culture: The Poetics and Politics of Ethnography. Berkeley:
University of California Press, P.159.
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[1]- Said, Edward W. (1978). Orientalism. Op. Cit. P.34.
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[1]- Versteegh, Kees. (1997). The Arabic Language. Edinburgh: Edinburgh University Press, P.181.

[2]- Asad, Talal. (1986). The Concept of Cultural Translation in British Social Anthropology. In J.
Clifford & G. Marcus (Eds.), Writing Culture: The Poetics and Politics of Ethnography. Op. Cit.
P.160.
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[1]- Said, Edward W. (1978). Orientalism. Op. Cit. P.40.
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M ) /7 gosyjlig guwoludl sa0ll |




128 ) S il ) A1 a1 45 ) s ey Lo g (5

Lo & Al el s J| (Meakin) dony ciS I ey s
e Gl éi 045 chuwa ja I-lyum 5 ana bghit nmshi : S ey
bl LI 015 cikonnl) & 015 el Y1 Al o sl cislaadl ol 52
Jalsy Lol 1a O 2 Y5 Sl 055 Y1 danedl ) 4l Sy Ja
el (ol e BUSS ez ¢ oalall Lllantal b ey a1 O
Azl 3 sl oo Y Lo gy e ) Bty cing 3LV 15 &yl oy sl
3 I o3 cnidanan s LS B &y iedl &l s S ¢(Meakin)
M Lolazr B ) L dalbes Lalws

(Meakin) M iz o (i)l jal gl dolas LR Sk oy,
iy AL &,lis (Corrupted forms) i (Irregular) livyn JLYI Lax
Leallasl o gyl Layghas ] 3 pall ada 2Ly OF 053 (pe ¢ oenadll
Y Blos Ylomzal f 2ol Ul balasly o35 kan- ktb s Zapd . 1)
L3S0 oSy o sl o g3l n sl T &yl exVI e S BN Gl
Slrall 1dn e Bl LS 3 Bl 355 e b cDlons Lo enad
NHanasdl Lao Il oLl tsale me 23k L 525

55 e b ol gl dgiany ¥ (Meakin) Of Lal <31 (ye

LS ¥ e Ugads Uas Vg i [l g Vg 66 pond 415 o Db €y le el
3 By madl Bl s Lo gy s L3l G b o BoLan N1 JS g
LS ol o o adl Sy o) o eal) DL L 0 22 L5 21 Y 2
52 iy Bl a1 Jas 1 G plal g Jom s 553 b5

[1]- Said, Edward W. (1978). Orientalism. Op. Cit. P.37
[2]- Meakin, J. E. Budgett. (1891). An Introduction to the Arabic of Morocco. Op. Cit. P.42-45.
[3]- I bid. P. 8-6.

[4]- Versteegh, Kees. (1997). The Arabic Language. Edinburgh: Edinburgh University Press, P.181
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[1]- Asad, Talal. (1986). The Concept of Cultural Translation in British Social Anthropology. In J.
Clifford & G. Marcus (Eds.), Writing Culture: The Poetics and Politics of Ethnography. Op. Cit,
P.159

[2]- Meakin, J. E. Budgett. (1891). An Introduction to the Arabic of Morocco. Op. Cit. P.10-12.

[3]- Ibid. Op. Cit. P.1-2.
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[1]- Said, Edward W. (1978). Orientalism. Op. Cit. P.34-32.
[2]- Meakin, J. E. Budgett. (1891). An Introduction to the Arabic of Morocco. Op. Cit. P.25-28.

[3]- Hentsch, Thierry. (1996). LOrient imaginaire: La vision politique occidentale de 'Est méditer-
ranéen. Paris: Editions de Minuit, P.78.

[4]- Meakin, J. E. Budgett. (1891). An Introduction to the Arabic of Morocco. Op. Cit. P.6-7.

[5]- Caubet, Dominique. (1993). Larabe marocain. Paris: Peeters, P.97-98.
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[4]- Asad, Talal. (1986). The Concept of Cultural Translation in British Social Anthropology. In J.
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